
 

 

 

 

 

 

 

 انضيزه انذاجيو
 

 

 

 

     بشار معارج مزعم انعكيهي :      ـم ـــــــــالاصــ

 1968 بغذاد ا أيهىل  : و جأريخو انميـلاد محم

انحزجمة  :        صــانحـخـض

 جذريضي:       ه ــــــانىظيف

 مذرس مضاعذ       :انذرجة انعهمية 

جامعة بغذاد - كهية انهغات/قضم انهغة الإنكهيزية :      عنىان انعمم

 

 

 . نشهادات انجامعيةا: أولاً  

  

 

 

 

التارٌخ الكلٌـــة  الجامعة الشهادة 

بكالوريوس 
 

 1997 اللغات بغداد 

 2001اللغات  بغدادالدبلوم العالي في الترجمة  

الماجستير  
 

 2011أٌلول  اللغات بغداد

   أخرى 

 



 

 

 

 

 

 

 

 .انحذرج انىظيفي : ثانياً  

 

 .انحذريش انجامعي : ثانثاً  

 الى- مه الفترة  الجامعة  (الكلية/ المعهد )  الجهة ت

  الى الان 2011  بغدادجامعة  اللغاتكلية – قسم اللغة الإوكليزية  1

 

 .انمقزرات انذراصية انحى قمث بحذريضها: رابعاً  

السنـــــة المـــــادة القســـم ت  

الى الان  2001من  الترجمة الإنكلٌزي   1

المحادثة   2013-2011الإنكلٌزي   2

 2014 (كٌرنل ) قواعد اللغة الإنكلٌزٌة الروسً   3

 2015 (كٌرنل )قواعد اللغة الإنكلٌزٌة الفرنسً   4

 headway 2016العبري   5

 headway 2017-2019التركً  6

 headway 2021الروسً   7

8    

9   

 

 

 

 

 

 الى- الفترة مه  الجهة الوظيفة ت

الى الوقث - 2011 جامعة بغداد- اللغاتمدرس مساعد  1

 الحالي 



 

 

 

 

 

 

 

: انحي أشزف عهيها (الاطاريح ، انزصائم  ):  امضاً  

 لا يوجد 

 .انحي شارك فيهاانعهمية واننذوات انمؤجمزات : صادصاً  

نوع المشاركة  مكان أنعقادها السنــة  العنوان  ت 

بوستر / بحث  )

 (حضور

 باحث دار المامون 2016 الترجمة الفورٌة   1

 

أو تطوير المشروعات البحثية فى مجال التخصص لخدمة البيئة والمجتمع : ثامنا 

 . التعليم

 

 .الهيئات العلمية المحلية والدولية  عضوية :تاسعا 

    عضوٌة جمعٌة المترجمٌن العراقٌٌن   

 محرر صحفً فً وكالة البٌرق الاعلامٌة 

 .الكتب المؤلفة أو المترجمة :حادى عشر 

 صنة اننشز أصم انكحاب ت

  لا يوجد  1

 

. انهغــات :ثاني عشز  

              العربيـة 

     الاوكليزيــة 

 


